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Abstract

This paper intends to read comparatively Zhu Tianwen’s and Wu He’s latest
novels, A Sorceress’ Discourse and Mess and Lost. Representatives of two diverse fields
in contemporary Taiwanese literature, Zhu and Wu He differ from each other in
cultural capitalism, ideological stance, aesthetic poetics and the employment of
language, yet they both claim themselves as “sorcerer” and “sorceress” respectively.
Moreover, the formation of the novel invites a dialogue between the two writers.
But the dialogue really lies in their works per se. The two novels actually allude to
such questions: do they promise a possible future for Taiwanese Chinese, or Chinese
as a literary language? Do they intrigue any inspiration to Taiwanese novels? On the
other hand, as far as each writer is concerned, what is the significance of the latest
work? A further experiment? Or a repetition of his or her own discourse machine?
For the two writers who consider themselves “sorcerer” and “sorceress” respectively,

what exactly do they think of the act of writing?
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